Man shall not live on bread

alone, but by every word
that comes from the mouth
of God.

MATTHEW 4:4

February 26, 2023

SAINTS CYRIL AND METHODIUS

ROMAN CATHOLIC CHURCH
215 Hill Street, Boonton, NJ 07005

In emergency at any time: 973-334-0139

Email: steyrilboonton@yahoo.com Website: www.stscm.org
www.facebook.com/sscyrilmethodius.rcc
Office: 973-334-0139 » Tuesdays and Fridays 9am-2pm

SERVED BY: HOLY MASSES
Parish Administrator Rev. Lukasz Iwanczuk  Sunday Masses:
- . ParishTrustees  Zbigniew Surdyka Saturday (Vigil Mass) 5:00 pm (ENG)
E s . R Sunday 9:00am (ENG); 10:30am and 6:30pm (POL)
i, = John Bonsiewich
j i ) Weekday Masses:
Admin. Assistant/Bookkeeper Natalia Juszczak
Monday, Thursday 9:00 am (POL)
4 W Organist Stanistaw Nestorowicz Wednesday, Friday 6:30 pm (POL)
Lector Coordinator Jolanta Dziggiel Novena to Our Lady of Perpetual Help____ Wed. after Mass
Cultural Coordinator Bozena Kope€  Holy Days As Announced
SU N DAY OF Decoration Coordinator Elzbieta Gancarz CONEESSION
Sunday Collection Coordinator Beata Rebisz Every Saturday 4:30 - 4:50 pm
Religious Education ___ Bogustawa Macigg First Friday of the Month Confession 5:30 - 6:20 pm
Parish Website Marek Gromadzki
. - . o D E BLESSED E
Parish Weekly Bulletin Agnieszka Wilkins  Frigays 5:30 - 6:20 pm
Youth Protection Coordinator
N ROSARY PRAYER
Rev. Lukasz lwanczuk Rosary Prayer at 10:00am on Sunday before the
Polish Mass
SACRAMENT OF BAPTISM

Celebrated during any Sunday Mass. Arrangement should be made by the registered parishioners. Parents need to attend one pre-Baptism class.
Reservations for the class should be made by calling the Parish Office at least 2 weeks in advance of the Baptism. Godparents must be confirmed
Catholics. One non-Catholic may be accepted as a Christian witness.

SACRAMENT OF MARRIAGE
Arrangements should be made at least one year in advance of the marriage date. Engaged couples should make an appointment to meet with the
Pastor in the office to determine a date, discuss all the requirements for the marriage, and have it officially registered.

SACRAMENT OF THE SICK
Call 973-334-0139. Please state where the sick person is located (home or hospital).

MISSION STATEMENT
The mission of Sts. Cyril and Methodius Roman Catholic Church is to nurture our community in love and the selfless service to God and our
neighbor under the protection of Sts. Cyril and Methodius Blessed Virgin Mary and Holy Father John Paul Il recognizing the Eucharist as the source
of our Christian life.

PARISH MEMBERSHIP
To be considered an active member of Sts. Cyril and Methodius Parish, every family and single adult must be registered at the Parish. Only this way
the Parish can issue documents, e.g., a letter to be a Godparent or sponsor. If you would like to become a member of this Church, request the form,
fill it out and bring it or mail it to the Parish Office, or place it in the collection basket.

© 2022 Bon Venture Services, LLC




MASS INTENTIONS /INTENCJE MSZALNE:

Saturday / Sobota - February 25, 2023
5:00pm

Sunday / Niedziela - February 26, 2023 (First
Sunday of Lent)

9:00am
10:30am + Janina i Mieczystaw Mysliwiec

6:30pm O Boze btogostawienstwo dla Pawtla i
Heleny z okazji urodzin

Monday / Poniedzialek - February 27, 2023
9:00am O Boze blogostawienstwo i opicke Matki Bozej dla

Wiktorii w 3 rocznice urodzin

Wednesday / Sroda - March 1, 2023
6:30pm + Andrzej Kulesza

Thursday / Czwartek - March 2 2023
9:00am

Eriday / Piatek - March 3, 2023
6:30pm  Za Ksiezy Lukasza, Aleksandra, Rafata, Grzegorza,

i wszystkich, ktérzy postugiwali w naszej parafii

Saturday / Sobota - March 4. 2023
5:00pm For God’s blessings for Brian and Pauline

Sunday / Niedziela - March 5, 2023 (Second Sunday of
Lent)
9:00am
10:30am  + Izabela i Kazimierz Podhalanscy
6:30pm O blogostawienstwo Boze i opieke Matki Bozej dla
Krystyny Obireckiej w dniu 86 urodzin
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PRAY FOR THE SICK/MODLMY SIE, ZA
CHORYCH:

Patrick Glennon
Teresa Kobylinska
Jerzy Tupaczewski

Joseph Carnogursky

CALENDAR / KALENDARZ:

Sat., 4:30 pm | Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Feb 25 | 5:00pm Vigil Mass (ENG)
Sun., 9:00am Mass (ENG)
Feb 26 | 10:30am | Mass (POL)
6:30pm Mass (POL)
Mon., | 9:00am Mass (POL)
Feb 27
Tue., NO MASS
Feb 28
Wed., | 6:30pm Mass (POL)
Mar1 | 7:00pm Novena to Our Lady of Perpetual Help
Thu., 9:00am Mass (POL)
Mar 2
Fri., The First Friday of the Month
Mar 3 | 5:30pm The Exposition of the Blessed Sacrament
and First Friday Confession / Wystawienie
Najs$wietszego Sakramentu i spowiedz
pierwszopigtkowa
6:30pm Mass (POL)
7:00pm Way of the Cross / Droga Krzyzowa
Sat., The First Saturday of the Month
Mar4 | 4:30pm | Confession / Spowiedz (ENG/POL)
5:00pm Vigil Mass (ENG)
6:00pm Devotions to the Immaculate Heart of Mary
and Adoration / Nabozefistwo
pierwszosobotnie wynagradzajace
Niepokalanemu Sercu Maryi, Adoracja
Najswietszego Sakramentu (POL)
Confession / Spowiedz (ENG/POL)
Sun., 9:00am Mass (ENG)
Mar 5 10:00am | Lenten Lamentations / Gorzkie Zale
10:30am | Mass (POL)
6:30pm Mass (POL)

THE WAY OF THE CROSS / DROGA KRZYZOWA
Stations of the Cross during Lent will be celebrated on Fridays
at 7:00pm after the evening Mass.

sk
Droga Krzyzowa w okresie Wielkiego Postu bedzie
odprawiana w piatki o godz. 19:00 po Mszy wieczorne;.

AND LENTEN LAMENTATIONS / GORZKIE ZALE
Lenten (Bitter) Lamentations during Lent will be recited on
Sundays at 10:00 am before the Holy Mass.

ek
Gorzkie Zale w okresie Wielkiego Postu bedg odmawiane w
niedzielg o godz. 10:00 rano przed Msza Sw.
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Thank you to our Ladies Parishioners who, on Saturday
February 18, made delicious pierogies for sale: Ani, Eli,
Bozenie, Ewie, Marii i Teresie. Additionally, we
appreciate  all monetary contributions - we collected
$1050 from the sale which will be repurposed for the
purchase of food products for home-made dinners for sale
this Sunday. The funds collected from sale of dinners will
go towards the future renovations of the kitchen in the
school building. May God bless you for your generosity!

Dzigkujemy naszym Paniom Parafiankom, ktére w sobote
18 lutego robily wspaniate pierogi na sprzedaz: Ani, Eli,
Bozenie, Ewie, Marii i Teresie. Dzigckujemy tez
wszystkim za pieni¢zne datki - zebraliSmy $1050, ktore
zostang przeznaczone na zakup produktow
zywnosciowych do wyrobu domowych obiadow na wynos,
ktore beda sprzedawane w ta niedzielg. Fundusze zebrane
ze sprzedazy obiadow beda przeznaczone na przyszie
remonty kuchni w budynku szkolnym. Niech Wam Boég
btogostawi za Wasza hojnos¢.

We are extremely thankful to Mr. Lukasz, a specialist
from Poland, who repaired and tuned up our music
organs in the church!

sksksk
Jestesmy bardzo wdzigczni Panu Lukaszowi, specjaliScie
z Polski, ktory naprawil i nastroil nasze organy w
kosciele!

Our big thanks to our Gentlemen Parishioners: Jozek Kope¢,
Zbyszek Surdyka, Jézek Gryglak, and Andrzej Karcz for
working on the renovations of the small hall and kitchen under
the church.

It’1l be wonderful to finally have the hall finished, with a newly
renovated kitchen and two new restrooms. We hope to start
many activities there in the near future: Parish/Finance Councils
meetings, CCD classes, speaker meetings, presentations of
religious movies, rehearsals of children's music group, Bible
studies, etc. We also hope we will be able to rent the space out
for a fee for small gatherings such as birthdays, kids parties. etc.

Wielkie dzigki Panom Parafianom: Joézkowi Kopciowi,
Zbyszkowi Surdyce, Jézkowi Gryglakowi, and Andrzejowi
Karczowi za wykonywanie prac remontowych salki i kuchni
pod ko$ciotem.

Bedzie wspaniale, jak wreszcie salka zostanie wykonczona
wraz ze $wiezo wyremontowana kuchniag i dwiema nowymi
lazienkami. Mamy nadzieje, ze wiele si¢ tam bedzie wkrotce
dziato: spotkania Rad Parafialnej i Finansowej, lekcje religii,
prelekcje, prezentacje filméw o tematyce religijnej, proby np.
scholi dzieciecej, lekcje Biblii, itd. Mamy takze nadziejg, ze
bedziemy w stanie wynajmowaé t¢ sale za oplata na mate
spotkania czy imprezy, typu urodziny, zabawy dla dzieci, itd.

We also would like to express our gratitude to the Family
Jaworscy and Natalia Bachera for the food products, such
as flour, eggs, etc., used to make pierogies.

skeskok
Roéwniez cheielibySmy wyrazi¢ naszg wdzigczno$¢ Rodzinie
Panstwa Jaworskich i Natalii Bacherze za produkty na
wyrob pierogow (np. maka, jajka, itd.)
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SECOND COLLECTION THIS WEEK AND THE NEXT

Second collection this week, February 26, 2023 is for
support to the victims of an earthquake that struck
Turkey and Syria. Second collection next week, March 5
2023 will be for renovations of the small hall below the
church (kitchen, bathrooms, hall).

DRUGATACAW TYM I PRZYSZEYM TYGODNIU

Druga taca w tym tygodniu, 26 lutego 2023 r., przeznaczona
jest na pomoc ofiarom trzesienia ziemi, ktore wydarzylo sie
w Turcji i Syrii. Druga taca w tym tygodniu, 5 marca 2023 r.,
przeznaczona bedzie na remonty salki pod kosciotem
(kuchnia, lazienki, pokoj).

TODAY HOME-MADE DINNERS FOR SALE!!!

This Sunday, February 26, 2023, we invite everyone for home-made dinners available for purchase.
e Choice of 2 meats, 2 salads/coleslaws + including coffee & cake
e Cost $25 per dinner
e Children’s dinner - free
The funds raised from the sale (after subtracting any expenses for the food products) will be used for renovation of
the kitchen in the school building.

DOMOWE OBIADY NA WYNOS

Zapraszamy w ta niedziele, 26 lutego 2023 r. do zakupu obiadéw na wynos.
o Wybor z 2 rodzajow miesa i 2 satatek/surowek + w tym kawa/ciastko
e Koszt to $25 za obiad
e Obiad dla dzieci - za darmo
Fundusze zebrane ze sprzedazy obiadéw (po odliczeniu wydatkow na produkty) bedg przeznaczone na renowacje
kuchni w przykos$cielnej szkole.

NEXT SUNDAY - POLISH DONUTS FOR PURCHASE

Next Sunday, March 5, 2023, we invite everyone for Polish donuts (paczki) available for purchase.
Again, the funds raised from the sale (after subtracting any expenses) will be used for renovation of the kitchen in
the school building.

W PRZYSZEA NIEDZIELE - PACZKI DO ZAKUPIENIA

W przyszla niedziele, 5 marca 2023 r., zapraszamy do zakupu paczkow.
I jeszcze raz, fundusze zebrane ze sprzedazy (po odliczeniu wydatkow) beda przeznaczone na renowacje kuchni w
przykoscielnej szkole.
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ROSARY PRAYER IN MARCH 2023 / ROZANIEC W MARCU 2023

ROSE ONE / ROZA PIERWSZA
Tajemnice Radosne/ Joyful Mysteries
Feliks Pawlik

Barbara Kopec¢

Ela Hasaj

Maria Kania

Bernadeta Pawlik

Tajemnice Swiatla / Luminous Mysteries
Carolynn Jordan

Marta Tosik

Witold Kociotek

Andrzej Jacek

Lucyna Modzejewska

Tajemnice Bolesne / Sorrowful Mysteries

Ks. Aleksander

Ks. Grzegorz

Ks. Lukasz

Maria Naham

Dk Steven Mckenzie

Tajemnice Chwalebne / Glorious Mysteries

Helena Orlik
Zdzistaw Orlik
Jerzy Piatkowski
Bozena Kope¢

Jola Dziegiel

ROSE TWO / ROZA DRUGA

Tajemnice Radosne / Joyful Mysteries

Nicholas Brynczka
Logan Brynczka
Zofia Brynczka
Ania Brynczka
Janek Brynczka
Tajemnice Bolesne / Sorrowful Mysteries
Monika Bien
Janina Satula

John Bonsiewicz
Maria Jasiak

Jozef Jasiak

Tajemnice Chwalebne / Glorious Mysteries

Paulina Janiak
Ania Bozek
Agnes Brynczka
Agnes Janiak

Jacek Janiak




DANGLER | CopEYy & MACKEY FUNERAL HOME

LEWIS & CAREY FUNERAL HOME . £ - ) Please Support Our
“Family Owned and Operated” Together Serving Families & Communities for Over Two Centuries

D T.D , SR., M.
NJ. Lic. No. 4004 - PA Lic. No. 000686 RicHARD J. CODEY ¢« OWNER, N.J. L1c. No. 3175 ADVE RTISERS
(973) 334-0842 - Fax (973) 316-0526 They Support Our Parish

312 West Man Sreeet - Boowton, NJ 07005 || 107 Essex Avenue, Boonton, New Jersey 07005 (973) 334-5252

Help the ASPCA put a stop
Skylands Orthodontics to animal cruelty.

21 Lafayette Rd. Dr. Krystian Jarosz 651 County Rd. 517
Suite D Vernon Township
Sparta, NJ 07871 ORTHODONTICS FOR Sussex, NJ 07461
973-729-9923 CHILDREN & ADULTS 973-764-2266
i
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Act now to
help end hunger.
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Please Continue

To Pray For

In the United States, one in
nine people face hunger. EEED -
FEEL'INW

feedingamerica.org AMERICA
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Y ROOF REPLACEMENT + CLOG FREE GUTTERS ,
+ ROOF REPAIR + SKYLIGHT REPLACEMENT

24/7 Helpline
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800.272.3900
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Donate Your Car Or
Other Vehicle To

Catholic Charities Paterson
CALL 1-855-670-GIVE {4483)

$500 OFF

FREE ESTIMATE! ¥ FULL ROOF
REPLACEMENT M
KlausRoofingehurches com ||t e as———— éj
All + WATERPROOFING éé’é g
PEASEI THINGSD E & FINISHING ; Z .
: = + FOUNDATION

PROBLEMS
* HUMIDITY &

MOLD CONTROL OunlitvlstanemcﬁLE® INJURED ON THE JOB?
‘NasTYCRaWL _____ SySlems MARC . BRENNER ESQ.

NY Lic # 1274423 + NJHIC# 13VH01833300

Personal Injury 5%

WET BASEMENT? |& fot

Social Security i
Contact us for a FREE ESTIMATE!

o B Disability "G
% CALL FOR A FREE LEGAL CONSULTATION *)
866-588-8317 (973) 326-8902

i 222 RIDGEDALE AVE - CEDAR KNOLLS
BasementRepairNJ.com 315 BROAD STREET - BLOOMFIELD

151E (M) SS. CYRIL & METHODIUS R.C. CHURCH - BOONTON, NJ FOR ADVERTISING INFORMATION CALL: (800) 883-4343 « BON VENTURE SERVICES, LLC * P.O. Box 850, Flanders, N.J. 07836






